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PERCURSOS PEDESTRES EM AUTONOMIA
HIKING ROUTES IN AUTONOMY

FRAGÕES DAS PENHAS DOURADAS | PENHAS DOURADAS PEAKS - 5h

VOLTA DAS PENHAS DOURADAS | AROUND PENHAS DOURADAS - 4h

CORGO DAS MÓS E LAGOA DO VALE DO ROSSIM | CORGO DAS MÓS AND VALE DO ROSSIM LAGOON - 2h

ROTA DAS FAIAS E CAPELA DE SÃO LOURENÇO | BEECHES ROUTE AND CHAPEL OF SÃO LOURENÇO - 3h

SANTINHA E CAPELA DE SÃO TIAGO | SANTINHA AND CHAPEL OF SÃO TIAGO - 6h

CAMPO ROMÃO - 1h30

PASSADIÇOS DO MONDEGO | MONDEGO RIVER WALKAWAYS  - 5h

ROTEIROS DE AUTOMÓVEL FEITOS EM AUTONOMIA
AUTONOMOUS CAR TOURS

TORRE E O PLANALTO SUPERIOR | TOWER AND THE UPPER PLATEAU - 3h

ALDEIAS DE PASTORÍCIA E CASTELOS | PASTORAL VILLAGES AND CASTLES - 4h

ALDEIAS HISTÓRICAS I | HISTORIC VILLAGES I - 3h

ALDEIAS HISTÓRICAS II | HISTORIC VILLAGES II - 5h

ALDEIAS DE MONTANHA I | MOUNTAIN VILLAGES I - 4h

ALDEIAS DE MONTANHA II | MOUNTAIN VILLAGES II - 3h

PIÓDÃO E VALE DO ALVA | PIODÃO AND ALVA VALLEY - 4h

SENHORA DO DESTERRO - 2h

CAMINHADA À NAVE DA MESTRA COM PIQUENIQUE
HIKE TO NAVE MESTRA WITH PICNIC

50,00€ Pax

Nota: Para obter mais informação sobre os percursos, por favor consulte a Receção. 
Note: For more information about the routes, please contact the Reception.

5h

CAMINHADA À LAGOA DO VALE DO ROSSIM COM PIQUENIQUE
HIKE TO VALE DO ROSSIM LAGOON WITH PICNIC 50,00€ Pax4h

EXPEDIÇÃO AOS FRAGÕES DAS PENHAS DOURADAS COM PIQUENIQUE
EXPEDITION TO PENHAS DOURADAS PEAKS WITH PICNIC 50,00€ Pax5h

CAMINHADA ÀS LAGOAS DO PLANALTO SUPERIOR COM PIQUENIQUE*
HIKE TO THE LAGOONS OF UPPER PLATEAU WITH PICNIC* 50,00€ Pax4h

CAMINHADA AO PLANALTO SUPERIOR DA EXPEDIÇÃO CIENTÍFICA COM PIQUENIQUE*
HIKE TO THE SCIENTIFIC EXPEDITION’S UPPER PLATEAU WITH PICNIC* 50,00€ Pax5h

*Necessita de deslocação de 40 minutos em veículo próprio até ao ponto de início da caminhada | *Requires a 40 minute trip in your 
own vehicle to the hike’ starting point.

Nota: Para obter mais informação sobre os percursos, por favor consulte a Receção. Para garantir disponibilidade de guia, consulte-
-nos antecipadamente. |  Note: For more information about the routes, please contact the Reception. To ensure the availability of our 
guide, contact us in advance.

PERCURSOS PEDESTRES COM GUIA
GUIDED HIKING TOURS 

Nota: Para obter mais informação sobre os percursos, por favor consulte a Receção. 
Note: For more information about the routes, please contact the Reception.

PASSEIO PEDESTRE ESTRELA GEOPARK (organizado pelo GEOPARK uma vez por mês)  
ESTRELA GEOPARK HIKE (organized by GEOPARK once a month) 50,00€ Pax4h

Penhas Douradas 6260-200 Manteigas, Portugal | booking@casadaspenhasdouradas.pt | (+351) 275 981 045 | (+351) 963 384 026
www.casadaspenhasdouradas.pt



PASSEIO PANORÂMICO GUIADO DE JIPE
GUIDED PANORAMIC OFF-ROAD TOUR

Nota: O preço indicado é por pessoa e varia em função da ocupação da lotação do jipe. O preço inclui piquenique e guia. 
Note: The stated price is per person and varies depending on the capacity of the vehicle. Price includes picnic and guide.

360.00€1 PAX

200,00€2 PAX

160,00€3 PAX

OUTRAS ACTIVIDADES
OTHER ACTIVITIES

PASSEIO PANORÂMICO DE JIPE COM PIQUENIQUE | PANORAMIC OFF-ROAD TOUR WITH PICNIC - Desde | From 100€ Pax

PASSEIO GUIADO DE RAQUETES DE NEVE COM BEBIDAS QUENTES | GUIDED SNOWSHOE TOUR WITH HOT DRINKS 
SERVICE - 50€ Pax

CAMINHADA DE INVERNO COM BEBIDAS QUENTES | WINTER HIKE WITH HOT DRINKS SERVICE - 40€ Pax

PASSEIO DE BICICLETA ELÉCTRICA | ELECTRIC BIKE TOUR - Desde | From 40€ Pax 

ALMOÇO PANORÂMICO GOURMET ASSISTIDO POR MORDOMO | PANORAMIC GOURMET LUNCH ASSISTED BY 
BUTLER - 150€ Pax  

OBSERVAÇÃO DE ESTRELAS | STARGAZING - 40€ Pax 

VISITA GUIADA À BUREL FACTORY | GUIDED TOUR TO BUREL FACTORY - Incluído | Complimentary

UM DIA COM OS PASTORES (em Julho e Agosto, dependendo da disponibilidade do pastor)  | A DAY WITH 
THE SHEPHERDS (in July and August, depending on shepherd’s availability) - 50€ Pax 

TRADIÇÕES DOS PASTORES DA MONTANHA (Tosquia e Transumância) | TRADITIONS OF THE MOUNTAIN 
SHEPHERDS (Shearing and Transhumance) - 50€ Pax - Esta atividade acontece apenas duas vezes por ano em datas a 
indicar pelos pastores | This activity takes place only twice a year on dates to be determined by the shepherds

PASSEIO A PALÁCIO COM PROVA DE VINHOS | VISIT TO A PALACE WITH WINE TASTING - 60€ Pax 

WORKSHOP ARTESANAL CESTARIA DE GONÇALO | TRADITIONAL BASKETRY WORKSHOP AT GONÇALO’S VILLAGE - 50€ Pax

VISITA A PRODUTOR DE QUEIJO COM DEGUSTAÇÃO | VISIT TO CHEESE PRODUCER WITH CHEESE TASTING  - 50€ Pax    

PASSEIO DE CAIAQUE NA LAGOA DO VALE DO ROSSIM  | KAYAKING IN THE VALE DO ROSSIM LAGOON 
- 40€ / Caiaque | Kayak | ½ dia | half day 

 

PASSEIO DE BICICLETA ELÉCTRICA 
ELECTRIC BYKE TOUR

130.00€4 PAX

120,00€5 PAX

100,00€6 PAX

DURAÇÃO MÍNIMA | MINIMUM DURATION - 2h

ALUGUER DA BICICLETA ELÉTRICA | ELECTRIC BYKE RENTAL - 40€ Pax

GUIA | GUIDE - 30€

PIQUENIQUE | PICNIC - 20€ Pax

PRAIAS FLUVIAIS
RIVER BEACHES

VALHELHAS | REBOLEIRA | VALE DO ROSSIM | LORIGA | LAPA DOS DINHEIROS

Nota: Para mais informação sobre a localização das praias fluviais, por favor consulte a Receção. 
Note: For more information about the location of the river beaches, please contact the Reception.

Penhas Douradas 6260-200 Manteigas, Portugal | booking@casadaspenhasdouradas.pt | (+351) 275 981 045 | (+351) 963 384 026
www.casadaspenhasdouradas.pt



MUSEU DOS LANIFÍCIOS (COVILHÃ) | WOOL MUSEUM
Real Fábrica Veiga, Caminho do Biribau, 6201-001 Covilhã
(+351) 275 241 411
Encerra domingo e segunda-feira | Closed on Sunday and Monday

MUSEU JUDAICO (BELMONTE) | JEWISH MUSEUM
R. da Portela 4, 6250-088 Belmonte 
(+351) 275 088 698
Encerra à segunda-feira | Closed on Monday

MUSEU DOS DESCOBRIMENTOS (BELMONTE) | 
DISCOVERIES MUSEUM 
R. Pedro Álvares Cabral 68, 6250-088 Belmonte
(+351) 275 088 698
Encerra à segunda-feira | Closed on Monday

MUSEU MUNICIPAL DE ARTE MODERNA ABEL MANTA 
(GOUVEIA) | LOCAL MUSEUM OF MODERN ART ABEL MANTA
Rua Direita, 6290 Gouveia
(+351) 238 493 648

CENTRO DE INTERPRETAÇÃO DA SERRA DA ESTRELA 
(SEIA) | SERRA DA ESTRELA INTERPRETATION CENTER 
Praceta os Doze de Inglaterra 11, 6270-465 Seia
(+351) 238 320 300
Encerra à segunda-feira | Closed on Monday

MUSEU NATURAL DA ELETRICIDADE (SENHORA DO 
DESTERRO-SEIA) | NATURAL ELECTRICITY MUSEUM 
EM513 1, São Romão
(+351) 238 316 276
Encerra à segunda-feira | Closed on Monday

CENTRO INTERPRETATIVO DO VALE GLACIAR 
DO ZÊZERE (MANTEIGAS) | ZÊZERE GLACIER VALLEY 
INTERPRETIVE CENTER
Santa 013, R. Fonte de São João Batista, 6260-311 Manteigas
(+351) 275 981 113
Encerra à segunda-feira e terça-feira | Closed on 
Monday and Tuesday

MUSEUS
MUSEUMS

Penhas Douradas 6260-200 Manteigas, Portugal | booking@casadaspenhasdouradas.pt | (+351) 275 981 045 | (+351) 963 384 026
www.casadaspenhasdouradas.pt
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PERCURSOS PEDESTRES EM AUTONOMIA
HIKING ROUTES IN AUTONOMY

FRAGÕES DAS PENHAS DOURADAS | PENHAS DOURADAS PEAKS - 5h

VOLTA DAS PENHAS DOURADAS | AROUND PENHAS DOURADAS - 4h

CORGO DAS MÓS E LAGOA DO VALE DO ROSSIM | CORGO DAS MÓS AND VALE DO ROSSIM LAGOON - 2h

ROTA DAS FAIAS E CAPELA DE SÃO LOURENÇO | BEECHES ROUTE AND CHAPEL OF SÃO LOURENÇO - 3h

SANTINHA E CAPELA DE SÃO TIAGO | SANTINHA AND CHAPEL OF SÃO TIAGO - 6h

CAMPO ROMÃO - 1h30

PASSADIÇOS DO MONDEGO | MONDEGO RIVER WALKAWAYS  - 5h

ROTEIROS DE AUTOMÓVEL FEITOS EM AUTONOMIA
AUTONOMOUS CAR TOURS

TORRE E O PLANALTO SUPERIOR | TOWER AND THE UPPER PLATEAU - 3h

ALDEIAS DE PASTORÍCIA E CASTELOS | PASTORAL VILLAGES AND CASTLES - 4h

ALDEIAS HISTÓRICAS I | HISTORIC VILLAGES I - 3h

ALDEIAS HISTÓRICAS II | HISTORIC VILLAGES II - 5h

ALDEIAS DE MONTANHA I | MOUNTAIN VILLAGES I - 4h

ALDEIAS DE MONTANHA II | MOUNTAIN VILLAGES II - 3h

PIÓDÃO E VALE DO ALVA | PIODÃO AND ALVA VALLEY - 4h

SENHORA DO DESTERRO - 2h

CAMINHADA À NAVE DA MESTRA COM PIQUENIQUE
HIKE TO NAVE MESTRA WITH PICNIC

50,00€ Pax

Nota: Para obter mais informação sobre os percursos, por favor consulte a Receção. 
Note: For more information about the routes, please contact the Reception.

5h

CAMINHADA À LAGOA DO VALE DO ROSSIM COM PIQUENIQUE
HIKE TO VALE DO ROSSIM LAGOON WITH PICNIC 50,00€ Pax4h

EXPEDIÇÃO AOS FRAGÕES DAS PENHAS DOURADAS COM PIQUENIQUE
EXPEDITION TO PENHAS DOURADAS PEAKS WITH PICNIC 50,00€ Pax5h

CAMINHADA ÀS LAGOAS DO PLANALTO SUPERIOR COM PIQUENIQUE*
HIKE TO THE LAGOONS OF UPPER PLATEAU WITH PICNIC* 50,00€ Pax4h

CAMINHADA AO PLANALTO SUPERIOR DA EXPEDIÇÃO CIENTÍFICA COM PIQUENIQUE*
HIKE TO THE SCIENTIFIC EXPEDITION’S UPPER PLATEAU WITH PICNIC* 50,00€ Pax5h

*Necessita de deslocação de 40 minutos em veículo próprio até ao ponto de início da caminhada | *Requires a 40 minute trip in your 
own vehicle to the hike’ starting point.

Nota: Para obter mais informação sobre os percursos, por favor consulte a Receção. Para garantir disponibilidade de guia, consulte-
-nos antecipadamente. |  Note: For more information about the routes, please contact the Reception. To ensure the availability of our 
guide, contact us in advance.

PERCURSOS PEDESTRES COM GUIA
GUIDED HIKING TOURS 

Nota: Para obter mais informação sobre os percursos, por favor consulte a Receção. 
Note: For more information about the routes, please contact the Reception.

PASSEIO PEDESTRE ESTRELA GEOPARK (organizado pelo GEOPARK uma vez por mês)  
ESTRELA GEOPARK HIKE (organized by GEOPARK once a month) 50,00€ Pax4h

Estrada Nacional 232 Km49.3 Campo Romão 6260-200 Manteigas, Portugal | booking@casadesaolourenco.pt | (+351) 275 249 730 | (+351) 968 285 937
www.casadesaolourenco.pt



PASSEIO PANORÂMICO GUIADO DE JIPE
GUIDED PANORAMIC OFF-ROAD TOUR

Nota: O preço indicado é por pessoa e varia em função da ocupação da lotação do jipe. O preço inclui piquenique e guia. 
Note: The stated price is per person and varies depending on the capacity of the vehicle. Price includes picnic and guide.

330.00€1 PAX

185,00€2 PAX

145,00€3 PAX

OUTRAS ACTIVIDADES
OTHER ACTIVITIES

PASSEIO PANORÂMICO DE JIPE COM PIQUENIQUE | PANORAMIC OFF-ROAD TOUR WITH PICNIC - Desde | From 100€ Pax

PASSEIO GUIADO DE RAQUETES DE NEVE COM BEBIDAS QUENTES | GUIDED SNOWSHOE TOUR WITH HOT DRINKS 
SERVICE - 50€ Pax

CAMINHADA DE INVERNO COM BEBIDAS QUENTES | WINTER HIKE WITH HOT DRINKS SERVICE - 40€ Pax

PASSEIO DE BICICLETA ELÉCTRICA | ELECTRIC BIKE TOUR - Desde | From 40€ Pax 

ALMOÇO PANORÂMICO GOURMET ASSISTIDO POR MORDOMO | PANORAMIC GOURMET LUNCH ASSISTED BY 
BUTLER - 150€ Pax  

BANHO DA MEIA-NOITE NA PISCINA EXTERIOR AQUECIDA | MIDNIGHT BATH IN THE OUTDOOR HEATED POOL - 40€ Pax 

OBSERVAÇÃO DE ESTRELAS | STARGAZING - 40€ Pax 

VISITA GUIADA À BUREL FACTORY | GUIDED TOUR TO BUREL FACTORY - Incluído | Complimentary

UM DIA COM OS PASTORES (em Julho e Agosto, dependendo da disponibilidade do pastor)  | A DAY WITH 
THE SHEPHERDS (in July and August, depending on shepherd’s availability) - 50€ Pax 

TRADIÇÕES DOS PASTORES DA MONTANHA (Tosquia e Transumância) | TRADITIONS OF THE MOUNTAIN 
SHEPHERDS (Shearing and Transhumance) - 50€ Pax - Esta atividade acontece apenas duas vezes por ano em datas a 
indicar pelos pastores | This activity takes place only twice a year on dates to be determined by the shepherds

PASSEIO A PALÁCIO COM PROVA DE VINHOS | VISIT TO A PALACE WITH WINE TASTING - 60€ Pax 

WORKSHOP ARTESANAL CESTARIA DE GONÇALO | TRADITIONAL BASKETRY WORKSHOP AT GONÇALO’S VILLAGE - 50€ Pax

VISITA A PRODUTOR DE QUEIJO COM DEGUSTAÇÃO | VISIT TO CHEESE PRODUCER WITH CHEESE TASTING  - 50€ Pax    

PASSEIO DE CAIAQUE NA LAGOA DO VALE DO ROSSIM  | KAYAKING IN THE VALE DO ROSSIM LAGOON 
- 40€ / Caiaque | Kayak | ½ dia | half day 

 

PASSEIO DE BICICLETA ELÉCTRICA 
ELECTRIC BYKE TOUR

120.00€4 PAX

105,00€5 PAX

100,00€6 PAX

DURAÇÃO MÍNIMA | MINIMUM DURATION - 2h

ALUGUER DA BICICLETA ELÉTRICA | ELECTRIC BYKE RENTAL - 40€ Pax

GUIA | GUIDE - 30€

PIQUENIQUE | PICNIC - 20€ Pax

PRAIAS FLUVIAIS
RIVER BEACHES

VALHELHAS | REBOLEIRA | VALE DO ROSSIM | LORIGA | LAPA DOS DINHEIROS

Nota: Para mais informação sobre a localização das praias fluviais, por favor consulte a Receção. 
Note: For more information about the location of the river beaches, please contact the Reception.

Estrada Nacional 232 Km49.3 Campo Romão 6260-200 Manteigas, Portugal | booking@casadesaolourenco.pt | (+351) 275 249 730 | (+351) 968 285 937
www.casadesaolourenco.pt



MUSEU DOS LANIFÍCIOS (COVILHÃ) | WOOL MUSEUM
Real Fábrica Veiga, Caminho do Biribau, 6201-001 Covilhã
(+351) 275 241 411
Encerra domingo e segunda-feira | Closed on Sunday and Monday

MUSEU JUDAICO (BELMONTE) | JEWISH MUSEUM
R. da Portela 4, 6250-088 Belmonte 
(+351) 275 088 698
Encerra à segunda-feira | Closed on Monday

MUSEU DOS DESCOBRIMENTOS (BELMONTE) | 
DISCOVERIES MUSEUM 
R. Pedro Álvares Cabral 68, 6250-088 Belmonte
(+351) 275 088 698
Encerra à segunda-feira | Closed on Monday

MUSEU MUNICIPAL DE ARTE MODERNA ABEL MANTA 
(GOUVEIA) | LOCAL MUSEUM OF MODERN ART ABEL MANTA
Rua Direita, 6290 Gouveia
(+351) 238 493 648

CENTRO DE INTERPRETAÇÃO DA SERRA DA ESTRELA 
(SEIA) | SERRA DA ESTRELA INTERPRETATION CENTER 
Praceta os Doze de Inglaterra 11, 6270-465 Seia
(+351) 238 320 300
Encerra à segunda-feira | Closed on Monday

MUSEU NATURAL DA ELETRICIDADE (SENHORA DO 
DESTERRO-SEIA) | NATURAL ELECTRICITY MUSEUM 
EM513 1, São Romão
(+351) 238 316 276
Encerra à segunda-feira | Closed on Monday

CENTRO INTERPRETATIVO DO VALE GLACIAR 
DO ZÊZERE (MANTEIGAS) | ZÊZERE GLACIER VALLEY 
INTERPRETIVE CENTER
Santa 013, R. Fonte de São João Batista, 6260-311 Manteigas
(+351) 275 981 113
Encerra à segunda-feira e terça-feira | Closed on 
Monday and Tuesday

MUSEUS
MUSEUMS
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